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КОРБАСТИ САНЪАТИ ТАЛМЕЊ   
ДАР АШЪОРИ МИРЗОАБДУЛЛОЊИ ФАЙЁЗ 

  

Мирзоабдуллоњи  Файёз яке аз шоиронест,  ки  рўзгор ва осораш  дар адаби-
ётшиносии тољик њанўз мавриди тањќиќу баррасии илмї ќарор нагирифтааст.  
Перомуни рўзгор ва осори мавсуф як силсила  маќолоти илмиву оммавї аз 
љониби  Р.Њошим, А.Н. Болдирев, Х. Абдуллоев, Э. Шодиев, С. Аминзода  ба 
табъ расидаанд, ки то љое дар шинохти шахсият ва ашъори ин шоир  заминаи 
мусоиде фароњам месозанд. Аз мутолиаи девони ашъори шоир равшан 
мегардад, ки ў дар сурудани ашъор дасти ќавї дошта, дар аксари анвои адабї  
шеър эљод кардааст. Дар эљодиёти Файёз ѓазал ва маснавї љойгоњи назаррас 
доранд.   

Њадафи ин навишта ќабл аз њама муайян намудани мавќеи санъати талмењ 
дар ашъори шоир мебошад, ки барои шинохти бештари шеър ва симои фардї 
ањамият дорад. Баррасии ашъори ин ё он шоир бо назардошти корбасти саноеи 
адабї, дар муайян намудани њунару истеъдоди суханвар наќши муњимеро доро 
мебошад. Аз њамин лињоз, мо корбасти санъати талмењро дар  ашъори Файёзи 
Хуљандї мавриди тањлил ва баррасї ќарор додем.  

Сабаби  интихоб ва муайян намудани мавќеи  санъати талмењ дар ашъори 
шоир он аст, ки ў нисбат ба дигар саноеи адабї бештар аз санъати талмењ 
истифода намудааст, зеро  “санъати талмењ дар адабиёти бадеї ишорат кардан 
ба воќеањои таърихї, асотирї, ќиссаву афсонањо ва ба ягон шеъри маъруфи яке 
аз саромадони сухан” (5,с. 130)  мебошад.   

Шоир тавассути ин санъат аз њодиса ва воќеоти  таърихї ки як љузъи фар-
њанг ва таърихи ин ё он миллатро  дар бар мегирад, ёдовар мешавад. Њамчунин 
аз рўзгори шахсиятњои таърихиву афсонавї  ва воќеї ёд мекунад. Ба назора ги-
рифтани санъати талмењ дар ашъори Файёз барои равшании чанд нукта ања-
мияти махсус дорад.  

Якум, таваљљўњи шоирро нисбат ба њодисот ва ашхоси таърихї муайян 
менамояд. Яъне равшан мегардад, ки шоир бештар ба кадом њодисот ва 
шахсияти таърихї алоќамандї зоњир кардааст.  

Дувум, андешаву афкор ва љањонбиниву дониши шоирро  таљассум мена-
мояд. Зеро мисол овардани шоир аз корномаи шахсиятњои таърихї ва воќеоти 
афсонавї донишу маърифати ўро  нишон медињад. 

Сеюм, таъсирпазирии шоирро аз воќеоти замон  ва ашхоси  таърихї ба му-
шоњида меорад. Маълум менамояд, ки шоир дар тасдиќи андешаи худ зери таъ-
сири кадом њодиса ва ё корномаи шахсияти таърихї ва афсонавї мондааст.  
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Чањорум, сабку услуб ва њунару истеъдоди суханварии шоирро ифода мена-
мояд. Салиќаи талмењсозии шоир равшан мегардад, ки ин њунари ў дар  таъйин 
намудани истеъдоди шоирии ў муњим мебошад.  

Панљум, пайгирии  ин мавзўъ барои огоњї пайдо намудан аз муњимтарин ва 
гоњо љолибтарин воќеот ва њаводиси замони мозї ва муосир заминаи мусоид 
фароњам месозад.  

Аксаран саноеи адабиро дар ашъори ин ё он шоир вобаста ба хусуси-
ятњояшон мавриди баррасї ќарор медињанд. Аз ин рў, санъати талмењро низ мо 
бо назардошти таќозо ва вежагињояш дар ашъори шоир мавриди назар ќарор 
додем. 

Чунонки зикр гардид табиати санъати талмењ ба ёдоварии њодисот ва 
воќеоти таърихї, асотирї ва афсонаву ривоят, њамчунин корномаи ашхоси 
таърихиву асотирї мебошад.  Дар ашъори Файёзи Хуљандї њамин гуна тарзи 
ифодаи матлаб хеле равшан ба назар мерасад. Мо бо истифода аз абёти шоир аз 
талмењњое ишора менамоем, ки дар бораи ашхоси таърихї гуфта шудаанд.  

Чунончї: 
Ваъдаи Мањмуд бо Фирдавсї бо њар байти ў, 
Аз барои «Шоњнома» буд як мисќол зар. (3, с.28) 

Дар таърих маълум аст, ки њадиси Мањмуд ва Фирдавсї аз љолибтарин ва 
њузнангезтарин ќиссањои таърихи адабиёти форсї мањсуб мешавад,  аксари 
шуаро аз ин ќисса бо сад дилсўзиву бо њазор рангу равиш ёд кардаанд. Мењнати 
Фирдавсии шоир  ва ќадрношиносии Султон Мањмуд бо вуљуди воќеї будан ва 
асоси таърихї доштани ў хамчун яке аз љолибтарин ривоёт  дар адабиёт  бо 
тарзњои мухталиф ёдоварї шудааст. Мирзоабдуллоњи Файёз бо истифода аз ин  
рисолати таърихии њар як ашхоси таърихиро таъкид менамояд. Шоир гуф-
танист, ки ваъдаи Мањмуд ба љуз як мисќол зар дигар љизе набуд.  Аммо њамин 
як мисќол зар сабаб гардида, ки номи Мањмуд то љовидон бо номи бад боќї 
монад. Яъне,  ба андешаи шоир дар назди  ањли љоњу љалол мањаки асосї дар 
шинохти рисолати инсонї њамеша  зар будаву дар чашми њукком аксари ваќт 
зар ва молу мулк муайянкунандаи маќоми   инсонї мебошад.  Дар байти дигари  
њамин шеър идомаи воќеаи мазкурро ба ёд оварда,  таъкид медорад, ки њарчанд 
Мањмуди Ѓазнавї ба ваъдаи худ вафо накарда бошад њам, Фирдавсї њафтод 
байти  гуњар эљод кард, ки асрњои аср номи Мањмудро ба бадї андар хотираи 
таърих сабт намуд. Чунончї: 

Кард султони замон бо ваъдаи худ чун хилоф, 
Гуфт андар њаљви ў њафтод байти чун гуњар (3,с.28). 

Дар байтњои баъдии ин шеър шоир аз ќадрдонии Мањмуди Ѓазнавї ёдовар 
мешавад, аммо чунин ќадрдонии баъд аз  ќадрношиносї атоест, ки ба лиќои ў 
њавола мешавад.  

Дигар воќеае, ки шоир ёдовар мегардад,  достони «пур аз оби чашм»-и 
шоир дар «Шоњнома  буда, он бо зикри њикмати маъмуле анљом мепазирад: 
меваи ситам њамеша ситам хоњад буд.     

Ситам макун, ки ситам бинї аз низои замон, 
Шунав њикояти Сўњробу кори Рустами гурд. (3,с. 24). 
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Ба андешаи шоир Рустаму Сўњроб бо вуљуди он, ки шахсиятњои бузурги 
афсонавї ва љавонмарду далер буданд,  алайњи њамдигар мељангиданд, Сўњроб 
низ њамчун љавони пањлавон дар дил ният дошт,  ки шоњони золимро аз байн 
бибарад. Дар шеъри Файёз вожаи «тољвар» ба маънии «шоњи  золим» омадааст. 
Сўњроб њамеша мегуфт: 

Чу Рустам падар бошаду ман писар, 
Ба гетї намонад яке тољвар. 

Шоир бо истифода аз санъати талмењ ба хулосаи мантиќї меояд, ки касе, ки 
њатто камтарин ситам ба мардум мекунад ва ё фикри бадеро дар сар дорад 
њатман љазояшро мебинад. Дар тасаввури шоир Рустам ва Сўњроб  танњо 
њамчун љањонпањлавонону адолатхоњон  љилва намекунанд, балки инсонњои 
маъмулї њастанд, ки бо вуљуди љањонпањлавониву адолатхоњї чун теѓ бар зидди 
инсон бардоштанд, муртакиби гуноњ шудаанд ва меваи аъмоли худро дар 
зиндагї чашидаанд. Талмењи дигар низ аз «Шоњнома» аст:     

Кор бо номард гар афтад зи мурдан бадтар аст, 
Ин суханро гуфт Рустам ваќти мурдан бо Шаѓод (3,с. 24) 

Достони «Рустам ва Шаѓод» яке аз марѓубтарин достонњои  «Шоњнома» 
мањсуб мешавад. Дар ин достон бо њила куштани Рустам аз дасти 
бародарандараш Шаѓод тасвир гардидааст. Шаѓод яке аз писарони Золи Зар бо 
њамдастии  шоњи Кобул  наќшаи нест намудани Рустамро  матрањ месозанд. 
Шоњи Кобул ба маслињати Шаѓод дар назди аъёну ашроф аз Золу Рустам бад 
мегўяд ва Шаѓодро шоиста ба хонадони Золи Зару Соми Наримон намедонад. 
Аз ин наќшаи ќаблан  тањия гашта Шаѓод рў ба Сиистон меорад ва назди падар 
воќеаро наќл мекунад. Зол Рустамро мехонад ва арзи њодиса менамояд. Рустам 
барои шаъну шарафи авлодї  азми сафар ба Кобул мекунад, аммо тибќи наќша 
шоњи Кобул чун нишони эњтиром ба истиќболи Рустам пиёда мебарояд. Рустам 
бехабар аз найранги нињонии шоњи Кобул ва бародари худ гуноњи шоњро 
мебахшад. Шаѓод ба Рустам аз  мавзее ёд мекунад, ки иќлимаш хеле хушобу 
њаво буда, барои шикор мусоид аст ва дар онљо гурўх-гурўњ гўрон мечаранд. 
Рустам ба гуфтањои бародар бовар мекунад ва майли шикор дар он мавзеъ 
менамояд.  Шаѓод, ки ќаблан барои нобуд сохтани Рустам кандани чоњњоеро 
фармуда буд, ўро рањнамої мекунад. Хулоса, Рустам ба чоњ меафтад ва 
найзањое, ки дар чоњ зада буданд. Љањонпањлавонро наздик ба марг месозанд. 
Аммо Рустам бо сад душворї аз чоњ берун мешавад ва Шаѓодро мебинад, ки аз 
кори худ меболад. Дар лањзањои охири њаёт Рустам рў ба Шаѓод меорад ва 
хоњиш менамояд, ки ба ў як камон ва як тир дињад то дарандае ба ў њуљум 
накунад. Ин хоњиши Рустамро Шаѓод иљро менамояд. Рустам камон ва тирро 
мегирад  ва онро омода ба нишонгирї мекунад.  Ин рафтори ўро дида Шаѓод аз 
тарс ба паси дарахте пинњон мешавад. Рустам бо тамоми ќувваи боќимондааш 
њамон дарахтро нишон мегирад, ки дар пасаш Шаѓод буд ва Шаѓоду дарахтро 
ба њам мепайвандад (9, с.428-455).   

Ин талмењро Файёз хеле њунармандона истифода намудааст.  Аз забони 
Рустам овардани ин сухан, ки: «Афтодани кор ба  дасти номард  бадтар аз марг 
аст» аз як љињат талмењ бошад, аз тарафи дигар шоир бо овардани чунин ќиссаи 
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ибратбахш  хулосаи  худро дар бораи мураккаботи њаёт ва муносибатњои 
тарафайни  одамон баён доштааст.         

Талмењи дигар низ  аз  «Шоњнома»- и Фирдавсї  «Достони разми Рустам бо 
Исфандиёр»-ро ба ёд меорад.  

Чунончї: 
Пилтан гуфто ба Рўинтан, ки сулњ аз љанг бењ, 
Ту чї донї з- ин ду тан, охир кадом афтад ба хок (3,с. 56). 

Рўинтан лаќаби Исфандиёр буда, Рустамро Пилтан низ гуфтаанд. Дар 
достони мазкур  омада, ки чун Исфандиёр бо фармони ѓаразноки падари худ 
Гуштосп  майли разм бо Рустам мекунад, Рустам аз ў хеле хоњиш менамояд, ки 
аз ин ният баргардад ва сулњро бигирад. Саранљом Исфандиёр аз дасти Рустам 
кушта мешавад. Шоир бо истифодаи ќиссаи мазкур таъкид медорад, ки 
пешгирии љанг њамеша бар суди  љанговарон ва умуман мардум мебошад. Зеро 
наметавон донист, ки баъди љанг риштаи умри ќадоме аз љанговарон канда 
мешавад.  Бояд зикр кард, ки  дар   ашъори Файёз бештар аз ќиссањои «Шоњно-
ма»-и Фирдавсї  ёд шудаанд, ки иродати шоирро нисбат ба пири Тўсї намудор 
месозанд. Илова бар ин,  маснавие эљод карда, ки дар вазну сабки «Шоњнома» 
мебошад. Дар маснавии мазкур шоир ду маротиба Фирдавсиро дар хоб меби-
над. Дар шаби аввал Фирдавсї шоиррро насињат мекунад ва дар шаби дувум 
шоир аз Фирдавсї маънии байти «Кафи шоњи Мањмуди олитабор, Нўњ андар 
нўњ омад, се андар чањор»-ро мепурсад. Баъди маънии байти мазкурро баён 
кардани Фирдавсї шоир изњори хушнудї менамояд. Иртиботи маънавии Файёз 
бо Пири Тўс заминаи хубе барои офаридани талмењњои љолиб гардидаанд.  

Мирзоабдуллоњи Файёз бо истифода аз санъати талмењ аз њаёти пайѓам-
барон ва шахсиятњои   машњур, њамчунин шуарои бузург низ ёдовар мешавад.   

Маро чу Мусии Имрон набуд њамрозе, 
Расон ба тўли висолат, ки ба ту гўям роз. 
Рабуд кўи балоѓат ба асри худ Файёз, 
«Чу дар замони Атобак ки Саъдии Шероз» (3,с. 38). 

Мусии Имрон њамон њазрати Мўсо аст, ки яке аз паёмбарон мебошад. Аз 
таърих маълум аст, ки паёмбарон бо як хислати наљиб назди Худо арљмандї 
доштанд. Њазрати Мўсо бо роздорї машњур будааст.  

Дар байти дигар, ки байти ифтихории шоир мебошад, аз Саъдї ва замони 
Атобак ёд мешавад, ки воќеан дар айёми салтанати Атобак Саъдї ягонаи 
даврон будааст. Дар байти дигар аз зани афсонавї Билќис ёд мекунад. 

 Чунончї:   
Гуфт: дорам муждае аз Билќиси мулки вафо, 
Бо ту овардам аз он сарви сињирафтор хат (3, с.40). 

Билќис исми маликаи шањри Сабо аст, ки Сулаймон хабари ќудрати ўро 
шуниду оњанги шањри ў кард. Билќис чун донист, ки ў пайѓамбар аст, ба 
даргоњаш равона шуд. Сулаймон аз Худо хост, ки тахти Билќис пеш аз 
расидани худи ў ба даргоњ њозир шавад. Тахти Билќис дар маљлиси Сулаймон 
мухайё шуд, Билќис ба Сулаймон имон овард ва ба никоњаш даромад (6, с.16).  
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Ќасри Билќис  дар адабиёти форсї њамчун ќасри мењру муњаббат ва зебої 
шўњрат ёфтааст. Ёдовар шудани шоир аз Билќис ва муждаи ў гирифтан аз њамон 
ќиссаи «Сулаймон ва Билќис» аст.    

Шоир дар байти дигар ба ёдоварии Њазрати Юсуф мепардозад:  
Бошад касод равнаќи бозори Мисри њусн, 
То њусни ту  Юсуфи ту бошад дар обу тоб  (3, с.54). 

Дар таърих ва адабиёти форсї  масбут аст, ки аз зоти инсон касе чун њазрати 
Юсуф зебо набудаву нест. Њусни юсуфї дар адабиёт аз бењтарин ва 
мондагортарин ташбењоти шуаро аст. Шоир низ бо ин назардошт дар ќолаби 
санъати талмењ њамин таъбирро мавриди истифода ќарор додааст.  

Аз мутолиаи ашъори Файёз равшан мегардад, ки мавсуф аз муњимтарин ва 
љолибтарин рўйдодњои рўзгори шуаро  бохабар будаву аз онњо њунармандона  
истифода кардааст. Ин аст, ки санъати талмењ дар ашъори ў  бештар намоён 
гардидааст. Дар байти зерин ёде аз рўзгори Абулмаъонї Бедили Дењлавї 
мекунад, ки дар тазкирањо  раќам гардидааст: 

Бедил аз девони худ байте ба Шокирхон навишт, 
Дод Шокирхон ба он як байти ў як бадра зар (3, с.28) 

Маълум аст, ки барои бењбудии зисту зиндагонии Бедил наќши њукуматдори 
замон Шокирхон назаррас мебошад. Шоир бо такя ба њамин муносибати 
Шокирхон ба шоири беназири форсизабон Бедили Дењлавї таъкид мекунад, ки 
барои фаъолияти мунтазами як шоири беназир бояд муносибати ањли дарбор 
хуб ва самимї бошад. Азбаски шоир дар ањди худ чунин муносибати муносибро 
намебинад бо њасрат аз муносибати Шокирхон  ба Бедили Дењлавї ёд мекунад.  
Талмењсозии шоир ва тарзи  баёни ў  боиси истиќбол аст. Зеро ў агар аз баъзе 
воќеоти ба назари хонанда ноаёнро ёд оварданї шавад, њатман дар њошияи ѓа-
зал ё дигар навъи шеър эзоњ медињад, ки талмењи  ў ба  таври мушаххас аз кадом 
ќисса ва рўйдоди таърихї мебошад. Аз он љумла, бо зикри байти мазкур, ки 
талмењ аст, дар њошия эзоњ медињад, ки Шокирхон барои кадом байти Бедил 
зарро дареѓ надоштааст. Ин гуна муносибат аз љониби шоир барои дарки 
сањењи матлаб хеле мувофиќ мебошад, ки хеле пазируфтанист. Сабаби корбасти 
чунин талмењ дар ин аст, ки дар ањди зиндагии шоир муносибати њукком  ба 
шуаро он ќадар хуб набудааст.  Бояд ёдовар шуд, ки дар асрњои ХУ11 ва Х1Х ба 
сабаби низоъњои пайвастаи хонњои шўњратталаб вазъи иљтимої ва иќтисодии 
Мовароуннањр рў ба таназзул нињод ва њукком на ин ки  дар фикри адибу 
адабиёт буданд, балки манфиати сиёсии худро дар мадди нахуст мегузоштанд. 
Албатта, ин  андеша ба  баъзе  аз шоњњо мутааллиќ нест (чун Амир Умархон 
зеро мавсуф ба ањли илму адаб таваљљўњи беандоза зоњир менамуд, ё Амир 
Абдулањад-амири Бухоро, ки  ў  низ ба шуаро муносибати хуб доштааст).   

Ба андешаи мо сабаби аз њамин њикоят талмењ сохтани шоир он аст, ки 
дубора ба ањли дарбор ёдрас карданист, ки шўњрати њукумати  ин ё он њоким 
танњо ба василаи ањли илму адаб боќї мемонаду бас.  Њамчунин Файёз дар 
мисоли дигар аз шоир ва тазкиранигор  Фазлии Намангонї ёд мекунад, ки 
мавсуф яке аз шоирони машњури дарбори амир Умархон (1810-1822)  дар њавзаи 
адабии Хўќанд буд. 

 Чунончї:       
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Дурри носуфтае, ки Фазлї суфт, 
Чор байте ба шаъни Хотиф гуфт (3,с.18). 

Фазлии Намангонї тазкирае дорад бо номи «Маљмуат-уш-шуаро». Дар ин 
тазкира мухтасари ањвол ва тарољими ањволи зиёда аз њаштод шоир оварда 
шудааст, ки дар ин миён Хотиф низ њаст. Дар мавриди маќом ва манзалати 
Хотиф дар шеъру шоирї Фазлї абёти бисёр гуфтааст (7). 

Аммо маълум нест, ки чаро Файёз таъкид доштааст, ки «чор байте ба шаъни 
Хотиф гуфт». Шояд Файёз яке аз хурдмаснавињои чањорбайтаро ки Фазлї дар 
бораи Хотиф гуфтааст, дар назар дошта бошад.  

Чунончї: 
Ѓазали ў ба «Маљмаат-уш-шуарост», 
На варо љои бањс чун марвост. 
Пояи фазлу васфи девонаш, 
Бишнав аз Фазлии Намангонаш (3, с.67). 

Яъне таъкид менамояд, ки ашъори Хотифро метавон аз тазкираи «Маљмуат-
уш-шуаро» низ метавон пайдо  ва мутолиа кард.  Муњим он аст, талмењоти 
Файёз на танњо аз рўзгор ва њаводиси ќадимаву афсонавї ишорат мекунанд, 
балки дар инъикоси муњимтарин воќеоти замони зиндагї ва андак ќабли шоир 
ањамияти махсус доранд. Дар хотима метавон изњор дошт, ки дар ашъори Файёз 
бо истифода аз санъати талмењ муњимтарин ва љолибтарин воќеот ва њаводиси 
рўзгори ќадиму муосир инъикос шудаанд, ки шоистаи мутолиа ва омўзиш аст. 

Бояд тавзењ дод, дар ашъори Файёз талмењоте аз достонњои «Лайливу 
Маљнун», «Хусраву Ширин» ва рўзгору ашхоси таърихї ва асотирї - чун 
Афлотун,  Искандар,  Њотами Той, Гев, Низомї,  Нўњ, Фаридун, Љамшед, 
Зањњок, Марям, Суќрот, Кайковус, Саъдї, Ибни Сино ва ѓайра сохта шудаанд, 
ки њунару истеъдоди суханварии шоирро таљассум менамоянд. 

Њамин тавр, ба мушоњида гирифтани санъати талмењ дар ашъори Файёзи 
Хуљандї моро ба чунин хулосањо  меорад: 

- аз талмењоти ашъори Файёз равшан гардид, ки мавсуф барои тасдиќи 
матолиби  фалсафї ва ишќиву ахлоќї бештар ба  воќеоти таърихї ва рўзгору 
ашхоси афсонавию таърихї руљўъ намудаанд. Бахусус ќањрамонњои достони 
безаволи «Шоњнома»-и Њаким Фирдавсї  таваљљўњи шоирро ба худ бештар 
љалб намудааст.  

- аз рўзгор ва ашхоси воќеї амсоли  Фирдавсї, Низомї, Хоља Њофиз, Бедил, 
подшоњон Мањмуди Ѓазнавї, Амир Темур, Амир Умархон, Шокирхон, Атобак 
ва ѓайра низ талмењот сохтааст.   

- мутолиаи  ашъори Файёз тасбит менамояд, ки шоир дар  баррасии 
муњимтарин масоили ахлоќиву фалсафї бештар санъати талмењро пазируфта, 
андешањои тарбиявии худро мањз тавассути ќонунияти ин санъат ифода 
кардааст.  
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Использование художественного приёма  «талмех» в творчестве Мирзоабдуллоха 

Файёза 

Ключевые  слова: художественная литература, Файёз, талмех, художественный приём, 
поэтический талант, исторические  события 

    В статье рассматривается место художественного приёма «талмех» в 
творчестве  известного таджикского поэта и просветителя  Мирзоабдуллоха  
Файёза. «Талмех» используется для связи тех или иных событий с какими-либо 
историческими фактами, мифами, притчами и сказаниями. Талмех в творчестве 
Мирзоабдуллоха Файёза раскрывает его мировоззрение, отражает чувства и эмоции, 
вызванные волнующими поэта событиями и идеями. Автор статьи определяет место 
и значение данного художественного приёма в поэтических произведениях Файёза, 
насыщающего их яркими,  интересными примерами и выводами. 



Марофиева С. Корбасти санъати талмеҳ  дар ашъори Мирзоабдуллоҳи Файёз 
 
 
 

  - 228 - 

 
The Usage of “Talmekh” Belles-Lettres Device in the Creation of Mirzoabdullokh Fayoz 

Key words:  belles lettres, Mirzoabdullokh Fayoz, talmekh, belles-lettres device, poetical talent, 
historic events 
The article dwells on the place of talmekh belles-lettres device in the creation of Tajik poet 

and enlightener Mirzoabdullokh Fayoz. Talmekh is used for a connection of these or those 
events with certain historic facts, myths, parables and tales. In the creation of  Mirzoabdullokh 
Fayoz  talmekh  reveals his outlook, reflects feelings and emotions caused by some events or 
ideas which excited the poet. The  author of the article determines the place and importance of 
this belles-lettries device in the poetical works of Fayoz which permeates them with bright and 
interesting examples and inferences. 
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